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HH 2V REBIC BT B
deegr & deegn 2O\ T

w K B &

Om‘deegr’och ‘doegn’i de fornnordiska spraken

Ikuo SHIMIZU

Att etymologisera, leda orden tillbaka till ursprunget, har alltid erbjudit en lockelse. Att kli av
dem de plagg de iklitts under géngna tider och se dem i deras #ldsta form och mening skénker

dem en djupdimension och ett mervirde. (Gista Bergman )

Sammanfattning

Understkningen visar att den ursprungliga betydelsen hos ordet dagr inte dr “12
timmar” utan “24 timmar”, och forf. konstaterar att ordets egentliga funktion dr
att ange kontinuitet, dvs. “dagar i f6ljd”, till skillnad frdn det vanliga ordet dagr.
Forf. anser att dwgr, vilket dr vrddhi-avledning fr8n dagr och etymologiskt
besldktat med forneng. digor (s.) och got. ahtau-dogs (adj.) (jfr fornindiska
Satd-Sarada- (adj.)), ursprungligen var en efterled till det i urnordiskan rekon-
struerade sammansatta adjektivet *atta-dogiR efter samma ménster som i gotis-
kan, fornengelskan (t.ex. fedwer /fiper-dogor (adj.)) och fornindiskan. Enligt forf.
blev denna adjektiviska efterled senare ett enkelt substantiverat ord. I fornislinds-
kan dndrade dagr sin betydelse frin “24 timmar” till “12 timmar” pd grund av
semantisk och morfologisk vacklan och likhet mellan dagr och dagr. Ddremot
undveks en sidan kollision i fornsvenskan genom att det nya ordet dagn skapades.
Allts8 uppstod det sekundédra ordet dagn genom kontamination mellan digher och
*dagn- (jfr det allittererande fornsvenska uttrycket ddghn ok dag(-ar)), vilket
var dualis till *dag- (jfr fornindiska dh(a) ni).

Med andra ord, det gamla ordet dagr beholls i1 fornislidndskan genom att betvdel-
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sen forskots frén ursprungliga “24 timmar” till “12 timmar”. Ddremot skapades 1
fornsvenskan det nya ordet dagn for att bevara den Aursprungliga betydelsen, dvs.
“24 timmar”. Dateringen till denna foridndring i de bada sprdken torde kunna
bestdmmas till ndgon gdng mellan synkopetidens slut (omkr. ar 800) och fére

litteraturens uppkomst (omkr. &r 1050 ~ 1225).

1 &

Fu= vEBRIRICHEE L THEET 2 AR RERO—D, [HI12RTFEL LT, 7— & dags,
H7 (=HEH7 14 A5 > FgE, fornislindska ) dagr, HA (=HHiA 7 = — 7 /58, dldre/yngre
fornsvenska ) dagher, 3 (=WHHEA3EEE) deg, HEEHI N A VEE tag MiH b, LTINS

DEREY BErREZ N5 SRAEE (75, FEFETH S T — PRI KMk LA EHRITTET
Wby, &EI5H, L= LB %T%fﬁﬁ@ib WREEREIZIZ, ZOFEX AN, 12K 2R T8
ELTHRAR7 A A5 >~ FEE degur, [24 H#ﬁaﬁj EERT 2L LT 7 = — o —E samdeger, /L
7 = —58 (Nynorsk/Bokmadl) deger £ 71 dogn, 7> ~v—7EE degn, A7 :—?‘/% dygn %
BFELTWS, 20X [12 b UL IZ24ER] 2R84, [H BRI 2B LEFICHEFEL
TWwbZ e, MOFV VEREBIEL T2 ThHILERLLD, LICET ATV —F 8
@ dygn %L T Bendz (1967) 1%, pl0 OFET, 2O I L ERO LI ITEHEL TS,

Det fortjdnar erinras om att de nordiska spréken hor till det mindretal sprdk i Europa som
har ett ord for “dygn”. Latinet saknade det, med pdfolid att det saknas i de romanska spraken.

IOk S PR E 25 degur, doger/dogn, dygn (3, TETHH~B L3512, T CILHE
/v FEEH (fornnordiska) 28 HFEEL Tz, ThODEOHOERDRPS T TIXH I NIEE
BEBEIL 425, COLSICLTERIC -1 £-n 2RO ZESRILL O, AR TH L OER
ERATHI, (M, LEREOBRKSIZ DT, Wessen (1969) K8 (1975) 20,)

I ESEEHM(ICE) S doegr & deegn

IBETET:INSDEOEFREEI» O LD, TN ENOFEORRW BRI IIH5 &,
Av -7 yEECBEL T, Hellquist (1970) W,

dygn, fsv. dyg (h)n, dighn, dygn = isl. degn, halvdygn, da. degn, dygn, av germ. *dozin-;
ifr fsv. dogher, isl. degr, ags. dogor (en s- el. r-stam) : avljudsf‘ till dag; ifr got. fidurdogs,
fyradagig. ... —Betr. vidxl. av =, » o. s. jifr bdjn. av sanskr. ahar, dag.

F v — 283, Nielsen (1969) ik 3 &,
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degn ef; glda. dvghen, no. degn, sv. dygn, oldnord. degn n. ‘halvdegn’; af germ. dogin-; if.
med sa. betydn. oldnord. dwgr (af *dogiz), oldeng. dagor. 1 aflydsforh. til dag ligesom got.
fidurdogs ‘firedags-’.
Forw—2sFE dogn LEIUEY 2O/ LY 2 —FE (Bokmadl) oww i, Falk-Torp (1910~
1 T,
Deggn (24 stunden, ein tag und eine nacht) , schw. dygn, norw. dial. degn und dygn, anord.
dogn n. “zwolf stunden, tag oder nacht”. Die gewdhnliche anord. form ist dégr n. (neunorw.

”

deger), entsprechend ags. ddgor n. “tag”. Der wechsel in der endung ist wie bei dem entspre-
chenden skr. ahar gegeniiber avest. azndm (gen. pl.); vgl. das gleichartige verhiltnis bei vand.
Das wort steht im ablautsverhiltnis zu dag (vgl. got. fidur-ddgs).

55 —20 /7 2—fE (Nynorsk) Tix, Torp (1919) 12k 5 &,

Deger n (f) (degn, egentl. halvdegn), gno. dagr n halvdegn, svarer til ags. dégor n dag.
Ved siden herav nno. degn, dygn n, gno. dagn halvdegn, sv. dygn, da. degn. Germ. st. *doger:
dégen, avlydende (vriddhi) til dag. Dgger har ogsaa bet. (tid paa dagen, gieblik): eft gott
dager heldigt sieblik (Smaa Foll Tel Ma). Derav videre lune, humer (Gbd), likesaa i nordsv.

LY, HHEAPE ./ Vv FEE (fornvidstnordiska) TIIEERIC - r 28F D deegr 3, HHIE /L FEE
(forntstnordiska) Ti, n > degn BAEREZEHO Tz Z EaMElbitd 5, BIZ de Vries®
Fra (1977) L oT, dH/VFEORERICHIS &,

deegn n. ‘halbtag von 12 stunden’ (< germ. *dogin- ), nnorw. dial. degn, dygn, nschw. dygn,
ndd. degn. Daneben gleichbedeutend deegr (< germ. *dogiz; (Collinder, APhS. 3, 1928, 206
erklirt beide formen aus stammform *dogezen ; aber eher alter wechsel von »- und #n-
stimmen ; Benveniste-Origines II vergl. dazu ai. dhar . dhan ‘tag’), nisl. dagur, nnorw.
deger, aschw. digher, 4d4. deger. —Hochstufige ableitungen wie got. fidurdags ‘viertdgig' und
ae. dogov zu dagr.

PlbEL D, HFESI3T— r5E -dogs,!”” HHE/ )L FEB deegr, deegn, # 1 IZFHH dogor® TH - T,
IheDEElR *dag- 2o @ Vrddhi IRETH 70 2 L8V IZ ALY BIEIE, deegr & deegn 23
HEWZED LD BB H -0, 7588/ FEEO degr/degn 5, T— FgE -ddgs T
#Edogor &, FOIHIWHEELTWORIIES, ZOTAREET 52 L83, doegr/degn DAL
VEBEOBHRIZDRPLTHA D,

M HEHE /L FEEICE 3 dogher/doghn D& 2 DFBRIZDWT

FFRANC, deegr & deegn ([THIY T AEIAE /A REED dogher/doghn OFFOEREANT AL,
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THE/VRRBORKRLL THADS, MEBOEE Schlyter OEERERE (1877) X1II TH~NSL,

Dégher (dyger, G), n, dygn. VG* G*.Isl. dogr dr en dags 1. en natts tid, ett halft dygn;

men en sddan bem. 4r hidr ingen anledning att antaga; och d& det siges: i dogreno forsta ok
daghinom naesta, VG .II.K.3; firi pribiad., G.35:1, kan med dégher om&jligen menas
ett halft dygn.
ZLT

Dyghn (doéghn dyghne) n.dygn. ME. Fg. 28; St.R.10; Chr. Eds. 35. umd., dygnet
om, hela dygnet, OG*. Jfr. Dagher 2, Samdyghnis.
LHB, Schlyter D DFEIZ, 77V XFLIBAT 2 —FT VEBONBOEHETH 215 kD
BREZEDIHBDOTHEH,Y TNLIEOXXE BRI L TR & iz Soderwall (1884—1918)
DORFR T, dogher BL Tz d S WOFERY 2 <, 7272 L0 Schlyter ~DZR % TER
TBRFEHL, BRAY 2 —F 25D dygn 1B S HAD doghn 1, RO L S EH ST
Wb,

déghn (dégn Di 84. dyghn, dygn. dynghn Lg 33), n. [Is{. deegn ] L. dvgn.

%3 dogher m3Cfl%, Schlyter ML 72#if7ik [ —MDHm Kb 3 L, AVgL(=Aldre
Viastgstalagen) & YVgL (=Yngre Vistgotalagen) O ZikicD A REHE SN, dygr & L Tiz GL

(=Gutalagen) D SNE, TNoDOFEET S &,

(1) §.1. Dor mapcer i by. annar i. aprum by bapir a eno dogri. faree meen i mote sighir. hvar
aprum bdbee berrse hvarghi perrae zr anneers arvi.  (AVgL, 1. ArfPpcer B. 13.)

(2) §.4. Skilias meen hemee. far annar a skip aller til skgs. [ =skogs : #EH{E] dor hin aer
hemee var ok pen findpaer dopen zer heman for. ok vet eigh a hvat dogre @r han do. hvarghi
perree @r annars arvi. (AVgL, 1. Arfpeer B. 13.)

{3) Thrithia een han syuker ligger. ba skal han i dogreno férsta oc daghinom neesta scknenne
buth fa. oc sigia pem. at han forfal hauer. oc py ma han eygh steempnu dagh halda. (YVgL,
II. Kirkyu B. III. )

{4) Dor maper i by ok annar i aprum. bapir a eno 8dgre. faras man i mote. sigher huar
andrum 66pa perrze. hvarghin perre zer amnar arui. (YVgL, II. Aruee B. XVL )

(5) Skilizes meen hema at hemkinnum. far annar a skip ller til skoghs. dér hin zr hema
var. ok hittis hin annar doper zr bort for. wet eig a huat dogre eer  80. huarghin perra er
annars arui. (YVgL, II. Aruze B. XVI.)

dygr IZDWLTIL,
(6) Det ier nu py nest et mannhelg a standa um dagha pa alla sum verchhelgir iru. fran pi

et sol setr vm aftun oc til pes et lysir a pripia dygri. (GL, 1.8.)
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(7) pa en han kiennir pet mannj en hann dular. pa bindi han hann vipr mip tuem vipnum
paim sum hamn sic scirscutabpi firir a pripia dygri et han berp vari. epa paim sum .vipr
waru. oc pau bol fastum... (GL, I.18.)

(8) pa en engin hoyrir op hennar. pa schirscuti han sic pegar vim fyrsta dygr par sum han
til byar cumbr oc segi namn manz. (GL, 1.22.)

(9) pa en cuna kennjr ai mann. oc schirscutar pau sic vm fyrsta dygr sipan hann til byar
cumbr oc latz sipan hafa kient mann sipan lengra ir fran gangit. pa vers hann mip XIL
manna aipi. (GL, I.22.)

(1) ba en pu mjstakit hafr. pa byt. Vil ertaugar. oc cum hanum hailum atr firi pripia dygr.

(GL, 1.35.)

Lo 86 XS, HAD dogher, dygr i [24 B OB TH-T (Tibn, B
A7 =7 YFEOD ett dygn ERIUE), 12 K] 3ER UL &9 5 Schlyter (1877) X1 OFF
EBOEZICEA S| 1TV, 7272, FI3) LT, KHL. ® Dygn OEHE T Sam Owe Jansson
i, 223 N2 BHE] 0B HBRTE 0TI EwS Mojligen' &5 LM E
Beckman (1924) p.4 O¥REER “pa forsta halvdygnet och nista dag” Z3IH L T 528, Xk
oSN E I, Ik [12KH] tBEERIELSAAAREREZ bRy, ZOHS%E
Holmbick/Wessén (1979) p.204 OMAFERTHA B &, “under forsta dygnet och dagen ddrpa”
£H Y, Beckman #D & 51 halv- 2HEFNCTEAL Tz, 20 Z &5, Holmbidck/Wessén
13 Z O{EFFD Schiyter (iR, NEEEOSH) OFEDIEL S 2580, THED» S %45 Beckman
Pk, BRL CuhrocbDEBbhb,

Zhic kD, HAOD dogher iF—EIC [24 ] 2BHRL TR IEPEESINL S, Ihod
HAEPEBRIC, HAOD dogher WHEL Two72DTHS,

Wiz doghn DWW T h, EEFEEE, #AE» S Z0FRET &, Ogl (=0stgotalagen) 2 doghn
KU doghni 45, MEL (ZMagﬁus Erikssons Landslag ) & dyghne, # L T HL (= Hilsingelagen)
2 iE samdyghnis BRHEE NS, 5 DEBKR% Schlyter DIRE L7z OgL, MEL, HL &% D
#HRD Glossar TEWEHANS L,

Dighn, n. dygn: dies civilis, dies cum nocte. um d., dygnet om: per integrum dies cum nocte

... Cfr. Dagher 1. (OgL @ Glossar & D)
Dyghne, n. dygn: dies civilis, dies cum nocte. Vide Dagher 2. ... (MEL @ Glossar £ 9)
Samdyghnis, adv. pd samma dygn: eodem die (naturali). (HL® Glossar &)

EHY, TROBRICET 0SB »RE I, [24FH] OETH-> T, Schlyter DEFRIC
{ﬂ@Z{\‘E %) ’,Z‘g & L/ t,cl()o
% ¥° doghn, déghni, dyghne® 12 DT,
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(1) gangeer a drusa aldin full suin um doghn gialde firi span korns. (OgL, Bygda B. XL1.)

(12 a han skulu uitne ganga. beet tue meen uita at han uar dreepin i horsiang. ok sua andre
tue at peet uar skearskutat raetlika a sama dagh ok sama doghni. (OgL, Epzore XXVIL )

(19 Ppeet skulu tue maen uita at han r sandeer at py drape. bezet skulu andre tue uita at peet
uar skeerskutat a sama dagh ok sama doghni sum atte ok lagh uaru. (OgL, Drapa B. III.)

(19 Dreeper maper annan, ok fangas a feerske gerning viper likit, sllee a feerskum foot a
sama dagh ok dyghne, pen gerningena giorpe, ... (MEL, Drapce B. mep vilia 1I.)

(15 Rymer drapeerin til kirkio zllee kloster eella annar stab, ok varper ei takin a sama dagh
ok dyghne, pa skal haersezhtfponge ginstan bupkafla vp skeera ok ping steemna, ok pen
sum gerningena giorpe kumi faelogher til suars; (MEL, Drapce B. mep vilia VL)

(1 Komber pes manz neeste arue sum dreepin varp innan dagh ok dyghne, ok dreeper han
drapaeran mep enne braepe vtan dom, pa bote han ok faste sum annar drapzre, ... (MEL,
Drapce B. mep vilia I

{17 Nu fangar maper man for drap innan dagh ok dyghne sipan drapit var giort, ok fore til
pings ok vil til draps binda, ... (MEL, Drapce B. mep vilia XIX.)

(18 Nu dreeper kona man, ok varper fangin a feerske gerning @llee innan dax ok dyghne,
ba skal hona til pingx fora, vitna ok déma leeta sum annan drapara; (MEL, Drapee B.
mep vilia XXX.)

{19 Nu varper hon ei fangin innan dax ok dyghne, pa skal hona til draps binda a pinge sum
annan drapeerz, ... (MEL, Drapee B. mep vilia XXXIL)

samdyghnis (Z DWW T,

20 Hwar man hitter fynd a waegh wti. han skal lysze fore waeghfarandae mannnum. zller
nastee by samdyghnis. (HL, Manhcelices XXXV.)

OgL ® MEL #5023 &£ 512, dyghne 13 dag & —#5ic k> THER L, BREEBATHZ

EiE, HS O ZD LS @)ﬁﬁb)ﬁ?‘b’(blfz ZEEBMI WAL VIEZR), ZLTZ 0) dyghne

EMIILI-—EBLES LR 6 > dyghn % 5@ ia-suffix @?}Tﬁ%%mﬁf: BYOR @\Ibh%o E
samdyghnis (= BEL TiL, Genitiv ZBL TR ->ETH /Zn o

HEDDI, HMAERMED doghn OFl% Stderwall (1884-1973) DFEH#EMLLEITTH (.,

@D firritighi dygn (dies) var han dopar. (Bu 101. ib 26. Lg. 333. Di 84.)

(22 himbla oc stidrnor #re dyghna tekn. (MB 1: 65.)

29 bade dag oc dygn (stindigt och jimt) (RK 3: (sista forts.) 5891)

{24 tha schal then samma ... henne (o: papegojan) vpsitia latha jnnan dach och dygn. (STh
2: 340 (1489))



ZNLR dog(n, dygn 232 7 = —F VBICESL T L 2 i3, SLicfin,

PlEn»S, doghn & [24 B REBRL T ZEPHHSMIT 5Tz, TDE DT, FBRDES
DH, Tiebb -1 & -n PELE->TVEETT, @<ELUEKREF O - O>OESHAICEEL,
L —HRERO—@E: 8D, b5—HREBEOHECAN > T I LI, MaEOHIIER
DECZEDOEEAND ZEGHIED THEL, BUBMZ L, doghn OB S MBI, dogher DR
VHIEL TERMECH LV O TRRWhA EHRI NS,

NV HHIE /L FEC B3 doegr/degn DR LDEBRIZOWT

FITRIZ, HHAE LV RERRKRTIEHETH S, degr & degn OBREPFARTLL I,
£ TRINC, degr DE% Gering (1903) RO LI ICHEZ T3,
dogr,n. (norw. adin. deger, aschwed. dogher; vgl. ags. dogor) ein halber tag (12 stunden )
K2 Fritzner (1886-96) 2 & % &,
deegr, n. Halvdegn, en af Degnets 2 Halvdele (Dag og Nat), ags. dogor;
Zoega (1910) Tif,
deegr, n. (1) ome half of the astron. day, twelve hours of the day or night ...,
(2) an astronomical day; twenty-four howrs;
Heggstad (1930) i,
doegr n. 1. halvdeger, dag el. natt, 12 timar, men ogso um heilt deger, 24 timar;...
2. deger, stund...
Cleasby/Vigfusson (1957) T,
DAGR (deegr), n. [dagr: in Dan. dign means the natural day = 24 hours, and answers
to Icel. s6lar-hringr, whereas Icel. deegr usually means both night and day, so that one day
malkes two deegr | ... 2. in some few cases it seems to be used of the astronomical day =
24 hours, or the Danish dogn;
% L 7T Baetke (1976) T,
doegr n.1. (Tages- od. Nacht-) Hilfte e. 24 stiindigen Tages: ... 2. Tag von 24 Stunden
BLEXD deegr i, 123 LA UBHEOIDOERFELTW I I8N0 5, IR eD
HEOHMR» SWET LI, [128H] »o (24 LuoBWROBTE U LR T 2EA
BB EOBEbNLM, RLUTESTHS D0,
HHEAFE v FEEOHRTYH, ZL{OEK BV TERIC TV 2 ET Edda 52, doegr OF
VBB RT BRI, RO SEFICR SN, 203 BHI(25 0 Skm.13 & (21)D Grp.25 i,
BHohlBoRESCESR XL, [EDohicH] tWIBTHERAENLTL S,

@ eino deegri mér var aldr um skapadr ok allt lif um lagit. (Skm.13)
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(%) Stendr i brynio burr Sigmundar,

doegrs eins gamall, — nd er dagr kominn — (HH.6)
@ Mundo vist vita, at veetki 1§gr: deegr eitt er pér daudi etladr! (Grp.25)
drukko ok deemdo deegr mart saman, Sigurdr ungi ok synir Gigka. (Sg. 2)

For ek af fialli fimm deegr talid. unz ek holl Halfs, hédva, pekpak; (Gor.II.13)

()
&=

=3
=

Frod vildi Gudriin - fara sér at spilla; urdo dvol deegra; d6 hon i sinn annat. (Am. 104)

=

@

@) reeddo ok ryndo, rekkio gerdo, Prall ok Pir, prungin deegr. (Rp.11)

() Lengi ek sat Lyfiabergi &, beid ek pin deegr ok daga: (Fi.49)

InoDPlrEEZSI LiE, LIBOD Gering (1903) DZEJ 5 deegr DE [12 B %3058
DEAYhIEZ S RElE, —2 by, B wBEL T, T128/] 23R HE0,9 %
3R LD S QAR E <\, XR»SIBEo L LW, Z2% [24FH] -7
FAO%ES 2 s,

BootHb, LA 248 2R T3, fHCEl 09 96D 62 1, T—H—H, #Esc]
WA I AVEIRERSEVH, BIBRUOGNSE Z LIS LTBIRETHAL I (VESRR), =
fefeicii gz T snizH] OBOZFA B b, BOR&E2RT I EXERARZVTRED
FOLOBIEBETIZEGOHEEATVWIDOTHLNnE, 22000 HH] I LD,

[24 RS ) OBHEO BRI D -/ FE2 D00, X THS 5,

¥z, Fritzner (1886-96) 2, 1 degi dagr 2, 1 dogri stundiv 12 (Rimb. 51b* (8 2%)), ¥
b 2 degr = 1 dagr, 1 deegr = 12 stundir EHMEL TWEFRET SN TWBH, i
doegr DILRDETHo7:% 0, ERNCHERBRKET 2 Eddagcs T, LBERLA LI,
BE Sz (24 BRI 38 OEFTCTEL (12 B 2B L7 deegr H V-0, BHEAN
DME, BIOAE» SRS % 6, degr OFKRDOESD [128H] Tho7i s, EBOFIE
W I—H] 2bFH%T 2 dagr #FEALEZ»2ROTH 25, IOBGITER 5101%, degr @

(12l OB LA L, BREELLHDOEEZRER SR, Thbb degr DEEDE
W, 12 BE ] T < 24 BER] Ch-o bR T, CoSMEBRENE,

ZZTHI—E, HHHE/ NV FED dogher DB DWTIEDVE->TAB L, RICbRLILD
2, HATHRED [24 BRI 2EHEL Tz, SOOI &5, dogher, deegr SEFLICHET/
NMREBCBOTITEE (24 BHE] OB TH- I LEEELE L &,

BRI, HHATE AV FEED deegn DWW T EDERTND &, Fritzner (1886-96) % Heggstad
(1930) ® Cleasby/Vigfusson (1957) %, doegn = deegr & LT3, 777 Egilsson (1933) i%,
deegn i ‘halvdegn’ DE%* 52, %O HHA{ERT% Sigv. 12,26 EHRL T3, I TE. A. Kock
(19491 p.127 T, ZDHNzH 25 &,

) Danar dréttni minum doegn of send at hendi.
tH5, E A Kock (1923-44) §3069 A. T Fragmentet Sversittes sa: “Den dedsdag, der blev
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min herre beskdren. 8" L L Tw 3 X 542, Z 2w [128BM] 28E ¥ id% o iR A L .
T5E deegn b, [24 Bfl] OB TH-oR EBBIRTE L 5,

& T deegr/doegn DHIFRAISAIC DT, Seip (1955) p.209 1ZRD & > EEREERIERL T
Wd,

I gno. synes dwgn 4 hgre hjemme, f. eks. Bj. (NgL IV 71 ff.); jfr. sawmdognes Ffr. 2 (NgL
II 501}, OH o. fl. (se Heegstads innl. til OH s. LIV), mens vno. har degr.

L#d Cleasby/Vigfusson (1957) #%, ##ipE /L FEED deegn %L T “this form is very
rare.” EIRRTW 27, HHEAH /L FEETIE doghn BERE2HD T2 28 h 6, FlzEHRA
DEIF hit/pit EE U & 52,9 deegn & HHAEE /L FEEH S D innovation £ L TIAZ > Two e
DTERVHEEZ OGNS, B0EZIE, degn RABEHEATE /L FETER S NEBTIIR
Mol EAL D, TNTIE, dogher/doghn 2 —FHHHEFS ¥ EHHR/ AV FECOVWTRES »

HE[24EE I RUBRROBRENCL UL L - EENEHET L 2 L1, SBE
%@Lmbﬁf%$ﬁﬁvxﬁﬁfﬁoto_®Ztéﬁiﬁ®iiw,&KMrﬁﬁ%%bf@g,
doghn BEZC -T2 FELIRIESR),

57 doegn 128 ¥ 3 doegr DABMERDIEIC DWW TEZ THBIC, degr DEFIE, FEETH
AT /v R EE—MIC, HHAE L RETREMUACE Y AVeL, YVl D& &3 flig,
HiEO Ty b7 REO GL & dygr & LTERFEL CWIEZT L v HIBWSH» S, B (peri-
fera) MBI HELBESRINS L0 AEMBEZOERCEITCT, " degr OHMEL,
deegn IR TH -z LHIITE 5,

PlEZ 2 &, degr/degndtic [24 B ] 2B L, EMRBNCE degr DHFPRICEKIZIL:
ZEDBBESMIZ TR 5Tz,

V  deegr DREILIZDWVT

T, deegr DEEFEOEAL b E 2 57— MEED -dogs ML TA L D, -dogs BIEER
THY, TRETL L IWHE—FEL L TTIE% { ahtauddgs “eight days old”, fidurdogs “four
days old” DX I KEMEOBERL LT, Th¥h—flFO>RHEN 3,09

34 bismait ahtaudogs, us knodai Israelis, kunjis Bainiameinis, Haibraius us Haibraium, bi

witoda Fareisaius, (Php. III, 5)
@) qap Iesus: afnimip pana stain. gap du imma swistar pis daupins Marpa: frauja, ju fuls ist;
fidurdogs auk ist. (Jhn. XI, 39)

P EAD E, -dogs WIZEEEY A 7 VIICRTEREVSEBATH Z 0%, BHEn L
> (IVEER), zh &R, 20 -dogs i3 [24 B DALDAM L D HERL L,

~dogs 7% *dag- 225 Vrddhi IRETH S Z &, T TR0 22T Vrddhi Db 7257



WER /L FEBIZ BT ddeegr Edegnlz DT

BRIZOWTLIVLEZBLENDH A5, Wackernagel (1954)1%, §34,b) TEARFEL, Fh
25 Vrddhi k& L7258 &£ OBRBEREZRD L3 A ELTw 3,

Das vrddhierte Wort bezeichnete etwas dem Begriff des Grundwortes Zugehoriges oder
davon Herstammendes, z. B. gr. crwuvdoc “geschwitzig” oropa “Mund” (vgl. die germ.
Beispiele in a; tiber ndri- s. § 255 ¢ 8), oder das daraus Gemachte, z. B. gr. ®a “Schaffell”:of¢
“Schaf”, mhd. buost “aus bast hergestellter Strick”, oder das damit Versehene, z. B. gr. Hug
“die einjdhrige”:¥voc “Jahr” (Wackernagel Gott. Nachr. 1914, 114A.), oder es hat kollektive
Bedeutung (vgl. v. parsvg- “Seite”: AV. pdrsu- “Rippe” ), z. B. ahd. muor “Gewidsser, Meer”:
ahd. mari id., urgerm. hona- (d. Huhn) urspr. “das Hausgefliigel”, seit dem 15. Jh. “Henne”

(vgl. Hes. #exavoe "Hahn” Wackernagel Philologus 95, 182f. ), mhd. gruose Kollektiv zu
gras, aisl. kvdda (urgerm. kueduon-) “Harz” (gebildet aus ig. gteti~ ep. Kkl jatu- “Lack,
Gummi”); endlich dient die Vrddhi zur Charakterisierung des Hinterglieds: got. fidur-dogs
ahtau-dogs “vier-, achttigig”: got. dags “Tag” wahrscheinlich auch got. sibun-tehund “70"
usw., aisl. ~f@n (in 13 —16) : got. tathun “10” N, vgl. v. Sald-$arada- “100 Herbste gewi-
hrend, Alter von 100 Jahren” (anders II 1, 101 §43 a );s. §35c.

Vrddhi 1&, EAFE»OZHICHE - IFFLZEEZEVHTOTH 528, Tz Darms (1978)
i, p.19%0 WBWT *dogi- = “Nachzeit” LT 50RRBVLICLERTE S, YLV UBEERZL L
L0, TTHRKMHBORFRA,» S [’ ] 2718 *nokw-t- 2%, Wi 2 2 & & {EEARALEREEIC 2
TRIMSNTEICLHS T, ZJWe{AUEE2HLEHE Vrddhi IRETEH T 2HEL, &
ZiZ b7y, Wackernagel ¥, ETHRS X 51 -dogs & Charakterisierung des Hinterglieds
SELTwEY, ZOERTSLI51, [HRIEFA IVKICRT I CRADP o hEELS
na(IVEEE),

% 7> Streitberg (1894)  p.380 T fidur-dogs : dags D% & HEIF DD,

Die dehnstufigen einsilbigen Nomina haben im Gegensatz zu ihren W urzelverwandten in der
Regel kollektiven Sinn.

ESRRTW B & 51T, AR Kollektiv i@ bBIRTE 2, FN#IC ~dogs #5, HRGEDRIER L L

TEREAPLELLLOLEREEL LD,

T — B ahtau-dogs (adj.) &, Vrddhi IREEZBERSOICFEOSKEBEERFATH L, =
NER U R (Tabb, BFA+TREERTE» SO Vrddhi RERE) SEGEREFAIIE, 3T
WWEHAA > N8B Sardd- “Herbst” XL, Satd-$arada- (adj.) “100 Herbste gewéhrend, Alter
von 100 Jahren” (Wackernagel (1954) §34,b) 28) Wy RHEaxN 3, L31iE, Zo0FWE
B BT — FEREP Y TR, AT VBV EREN TR LEZ TS, 2 RAOXEY
BV, BE, BV VORI, Lo T - NEBOAKE L £ B UK EF OHEHT feower-
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£47.75 2

4

dégor, fiper-dogor (FiZ “ lasting four days” @&, Toller (1921) Z) BEEL T E L3
ZXE, SOOIV VBBV EEL T e 725 FEEORRPEMT 2 2 Licflih o kwn,
%7z, HHAEPE 2 L FEEOD dogher, deegr 1213, ¥4 Z VANICH 2 RTERSEEL T2 2 L1,
TTWHEHEL. -7, IRERUEREVLZH R I~ MEOHERFTEMEE ahtau-dogs @
i (Fabb, BE+dogs) Wao->T, EREBCHECY LBk k 5w, BURHA, A
U OEHESH 5 Z s b, HE /L NEEHEE (urnordiska 0 FE~800 FFLH) 12 b & k5
JE4E *atta-dogiR"® ZFET BT +HWH 5, 9 2L TIh, HEE/ L NEICT *atta-
deegr (adj) £ 755 2 £V § ThRwH, BALHSHE [8] & U7 05T 2 AREBEOFE
i, #ANCEY TERESZ Y, UL, ROLIBEEEOERENEET 2L, 08
BIEHERD T AP ole Z 2R LTV, ZORLERE, ROV DO0OFE»SFIHLTH
5, F (=Fritzner (1886-96 )), CV (=Cleasby/Vigfusson (1957)), H (=Heggstad (1930)),
B (=Baetke (1976)),
tvi-doegra
[F] f. to Dages Tid.
[CV] the name of a mountain desert taking two ‘deegr ' to cross, fs/. i . 345, Ann.
1242
H] f. 1. tid pa tvo dagar. 2. namn pé ei heid, Isl. (Lax.).
[B] f. Zeitraum von zwei (Halb-) Tagen.
pri-deegra
[H] f. tid pa tri deger.
fer-doegra
[F] f. hvad der kraever, varer en Tid af fire Dagn:
[H] f. fire deger.
[B] f. Zeitraum von vier (Halb-)Tagen.
sex-deegra
[F] f. Tid af sex Dage.
[CV] adj. six daysold. (K.Bb.K. 122)
[H] f. seks doger.
tvi-deegra 12 B W T [CV] 13, MEEHL Tuiuny, LEEEZFETHL Z LB RLTHA
3, BIEFED sex-deegra KBWT adj. Lt HIORFEHITREZELTH D, HE, K b K. 122
LhAY, BETEDAEZ DU 2HETEADRESTHL, 8GO [5 ] RO 7L 28, B
Hahad, EEICREELTORAREERTACH S, BEVLBEOAFRELVIEALH- T,
HETEHZTIEENE» 572D THEH, L IHPHREHEANTLLEZXEHEEED 1 lein-
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HHE L L FEEIZ 351 Bdeegr doegniz DT

LOBRESRITLEDR, Nohd 0k REAREREEL ahok Z L EERLES, 2
D&, [2 I EOEEHEEEV DL TH 1 [ EHLERENTFEL LLOIE, BICHERE L odegr
DFEDH 4 7 R Kollektiv 112 7 DBERERDIH - 72,4

o— MEED ~dogs DEMEBEORIESRE, ahtau- DR fidur- b H %, fidur- &, HIZL THH
NBEE fidwor 4] WXL T, AREBORIERL L 255 ICHVWONIBTH S,

] fidur-falp (LXIX. 8), fidur-ragininja (L. IIl. 1)

2 < AR, @ BT fer-deegra KB W T H, B THELNZEG [ 4] fidrer (m) IXRLT,
ESHREOHMERIFELNS fer- MERAINTWS Z LIE, -degr BEBGEOBERLLT, I—
FNEED -dogs I L T3 2 L2 WES Tnwd, 202 LIFERIC, degr (<*dogiR) O APE
RAQIZH <, doegn 1 REIETBCH o722 £ 5 BERL T 5, |

ETIIT, HEE /W NEEOEE & OEMEE ~degra W5 &, Baetke & (Halb-) &3
FRT, HLETH [12FHE] 0BLH2 I 2E0DM LT, ZHITHEET 2 AAIz£<
BIFTww, [ 2] EDEEEHATHIRTHE2 16, Z22RETEIUFRHI OEELSZ
EHEFEN, [1260) 2BBT 2 3E 2 ohiv, TREFFIMTITSH8E LT

@36) fasta ferdeegru [THHMEIE T 2] (Heilag. I, 276")

@0 fasta sexdeegru [NHMEME T 2] (Heilag. I, 276", 2962)
D5, Fritzner (1886-96) O ferdoegra, sexdeegra DHICET 5N T 5, BIZFE LU Fritzner
% Heggstad (1930) 2 sexdeegrufasta (f) LEE N T3,

iz, deegr = [24 ] OB EEE L7229, GHEEORER ~deegra b [24FH] OB TH-
T2 kW, INTHERENE I,

% I T -deegra DB DL GRERTE»RIERL S 20, IT— MEBOBEBIIC L 5 21, -*doegr
BERHETH S, £ AT, Heusler (1967) & §277 Anm. T, SEEBOEEFH I DWT, RO
LIBT3,

1

Gewisse Komposita sind vollig, auch im Sing., beugungslos geworden, doch so, daB sie die
(in 10 Kasus lautgesetzlich entstandene) Endung -a durchfithrten; z.B. einwvala "auserlesen”,
samfepra "Kinder eines Vaters”. Einige haben anfangs noch den lautgesetzlichen Nom. Sg.
Mask. auf -e. Den meisten fehlt starke Flexion.

IDZEns, GREOLOIHELL VIR ED NS L, BERAL WS RFENREF N
Bins, K. P. K. 122 28N 5 sex-doegra (adj.) TR holzmEBbn 2,99 BECOBEHAD
LIZUIEERMET 5 2 L 3@ BHIOEETH LY, INEREMICHELED CEBRD, tvi-degra
BT, [ZH] 0BEREVARET, [CV] ® [H] 0% “mountain desert”, “heid” ©%&
Lo THNhTW» 5,

WZ ~*deegr (ad).) PWERE»OHENT, BE—ERUEHEMTL T o2BREE L THIz0,
Gering (1903) %° Fritzner (1886-96) %1 U & & 3 BFEIZ, tvi/tve-vetr (ad).) “zwel winter
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FET5F

alt” EF 5T %, Heggstad (1930) % Egilsson (1933) i X hiE, tvi-vetri(n) “tvo vetrar”
YFEL TR IR0 >Twbd, ZUT tvi-vetri b tvi-deegra M 2842 55, HUMH
WET %, T2LRDEIEHADVKITE2THSE I,

tvi-vetri (») . tvi-deegra (f) = tvi-vetr (adj.) * *tvi-deegr (adj.) = vetr (&) | X (&)

ZORRE»S, X (BFH) = degr THE I EXHETH S, -dogs, deegr WEL T, Vrddhi ®
bl TEIRZ BB L2, 2 29 A 2 VEDE L AT Kollektiv DB EEL Twa Z
LRIER L2, BT, 2O Kollektiv W 212, deegr 85D gender #HE T2 LSk o7
DRBRTHoT,

ZIT, ﬁﬂ#ﬁu‘: [24 BF] (=deegr) OBEF OENPLEE R-olObE 2 RIE LTV, &
OFEOEZES /-1, FEFIRIEEHN T, ERCIEROBIN T 2 IBIC DL T ELE
PRBLEDH D, DO BT, BREECLDEHOBEVED L > T—HO B BN %
ERFCEOR L) 28, DBV ELZ ST 5, ZORRIKBVT, degr 2 [12 B 923 L
KB EBCEOTRNE2R U UBOALICE - T, BEX, KiBEb 5 ORERE 2 EfC [12 8
BT 2 BB Tl bffllang, Z0O&E»5 b, degr DITIEOEIC [12 FFfH
EUTBEDEF, RIS D 2, —ic [H] 27T dagr 10, B2 HE E TOE LER

—HDE D24 OB S 2 Tz, LI, EZFEOMIZ HRRFEIIEmIC R <, L]
%ﬂwo D% 0 HBEMOBE, 513, dagr OEMIIES R—ERBLTE—ELTuEL, B
Bz 1iE, dagr (ZECE RRFEIAR SIS L T, B TEBRZIEB TH - 70,2 20 Lo, B
D7 » I BROE S BB & > THL < b 3 L FOMICERRRIC £ > T, A%os ¥ % EE
WCEZ TR, BEREEP BT SAICY, dagr S0 Lo LERSEHIRICEE -7 [1 H=24 K5HE ]

DB AR OEANEL 2D, 09 TNEEES L L EL SN D, Baw, FUMKERCEL,
FIFEEECMET 20y TRIEDEEICH, ReHb [H] rEFC [—BE] %7755 CYTKH
D, $LEEORMIERLELN, Avxz—T OEET 4 > IV R THERSNTWE 7 45
REBICH, paivda [HI WA T vuorokausi [—BE] BMHELTEY, IhsitEORBEICHK
BLTRUMEETRIEIFEELTW S I EREEL T <,

HIED dégor (m, n) b, HEL T [12 BFE] EERL T 572,99 20 dogor # deegr &
F Uil %7 £ TR L e B0 IEFBTH 503, £ OHFEEEREL T, $EBROPEIC T O
ErEhizwn,

&b, T— bEED -dogs, HHE/ )V FEE deegr, ™I dogor W1E, EEEAVIC L EKANC B E
—fEECHATHIET AL LD,

LS FETHIBL T ER L DI, deegr DRIFAIENRIZ [4BHITH o7, 2O LM, BT D deegr
WEosh s [12KEM] OB, BIZRCHRELLLILEERT 5, B EDXIIWTELT
D EBBEERIEE SR, FBICbRLc L 1T, dagr & THS) CEERC [H, 24 B L ER
LCVlze 20 dagr EEHO ETH— =5 v 7L, BOFLIED THA L > T3 degr 75,
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EHHE L FEIZ 81T Adegr Hdoegnio D n T

CORELERET 2700, [24 B 25 [12 B N BHROEEEZRER S SN EFZL OGN D,
dagr & deegr 78, FEASEBILEEST, ZOBROBITSHE >R EEETE LS, WaaDHE
/L FAEEQEHK (urnordiska 0 fEHE~ 800 4EtH) OFEEFIE, #nZh *dagaR, *dogiR Th
o ES T, T o OERENBE L EFSLS, MEORIVECHDIEATIVTDHS I,
@%%Ea@%%,@i@swmweﬁ%Tbt@& Wessén (1969) 1. §1. % Seip (1955)
plo kA, 800 EETH B, bbb, INMUBICEULEEOERLY, degr OEROBAT
IS, XEPENAD 2ES 2 OBTOTE S »5| s, 207 degr KRS [24
B OBFELBELTu LY TE 2, #LTdegr BE7TH»OBATA ATV FEEP DI
ONT, HLw [12EH] OBF2EFBICEAL TCweoTz, 29F 2 5 L, IVEEE /2 Rimb. 51 b
(8%) %o LT, Kgs.l4® ®° SE. L 56° & & T (Fritzner @ dagr DELD), 2 deegr =
dagr EHEL TV AERITE, degr OFRSTHMRE 2D, dagr LFEEOEL LI 22
WHIZBRE SN BEWEFIEICH LA L TE LB R < 2w, £72 Edda 50, STICREIL
B (26) ® HH. 6 12 50C, [1280) ORBESELVET 245, 2I1IEs 53 TR
BEBADRAATH EHETL T FERACRIEIL 2,
B, 71— —F0 samdeger 1, WHE—EBL T [24EH] OB2HEFELTCEL I LI3EH
HT %,
ZD

e

e

[24 H%F'ﬁj o [12 BEE] ~OBFROBITIEZ, F 7B 3 innovation TH o 72,

VI deegn DRRILIZDOWT

doegn &£ D deegr O 7748, BENIEEHRIZE V. EEREL TE A, ORI TEUR degn IZTHREY
B THB LI Z L, WRUVETHEEL:, Hellquist (1929 1.p.191 ) &, 3 TXEDZ
L%, ‘

F. &. kan i detta sammanhang erinras om det visserligen ej i nsv. forekommande fsv.
dogher (= isl. dégr ), dygn (i isl. :halvdygn), som motsvaras av ags. ddgor, medan
ddremot dygn (dldre doghn) #r en blott nordisk bildning. [&#% @ E&{I5]

Lk, [doghn ZHBEERO A TR S M) LIBBEEL TV LD, BELD S, LalllirL
Te A b EE - T, '

20 deegn OFEERRIC, 4% CERYY > THELLFEZHY R0, Lol degr/degn O
-r/-n »%, THAA > NEED dhar/dhan/dhas LS DOBEMRICHZ2 THAS L wH T LlE, TNz
THZ S DEFICEBINTEL® 20OHT, EHINEHERLLORUTOZLT, #5
D, Bz deegn DWW TDHBEERILTH LS,

Collinder (1928) p.206f. 1%, r/n #FE UCHAEAR»SHHET LD LS LEAL I L ZRFHTE 2
B, ZOBIZ deegr, deegn DERICIE2LEEE TR IOMERR-s T2 Z LB, TTI2
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BYEZEATYR, UL b Darms (1978) p.484,5590 ) 13, WOBRXERO &3 HFIL T3
ZEeh6h, Collinder FiCly, A ZMME I L2 DAL A,

Einen Versuch, die »- und n-Formen aus einem Paradigma herzuleiten, macht COLLIN-
DER, APhS 3 (1928) 206, und zwar geht er aus vom Gen. Pl. eines Stammes *dagezen-,
*dogezno > dwgna, also wohl von einem in eiene n-St. iibergefiihrten s-St. s-St. und »-St.
bleiben unerklirt.

W2 Hamp (1973) p.248-250 1%, FIRREED heteroclitica WWIEHL T, RO & > MK % T
T, BH»S n ZHRL LS EH LT3,

*deoegr ‘12 hours’ = dhar

*dcegn ‘24 hours’ = dhani
BEELERICAN, BE»SHBAL LS 92 Hamp OFEE, @ ENRTH O +OMEBICET 5,
7272, Vrddhi IRETHE U2, HIHEEE I 30T LS THA L heteroclitica ZE 2 Hl%, &
FHRET I eMNTER Y, 72 dagr & 20 Vrddhi IRE% 31T 7288 & ORI & TEIT60 58
RLLTHESLT, $REQLSICLTHEYA /L FETH degr 25, HHE /L FE T degn ¢
BlEHRAN T o7 Dhy, FOFEMEBET R TORY, LrLEOHTEEVEZNSH, 20
ML (B TEELBYERLILE > THBEE TRk,

B%12, Darms (1978 412 p177-191 ) 1%, A< EICH T 5584 O Vrddhi REFE & BRE
T 3HRT, ZO—HE LT *daga-/*dogi- ZLEHNC, BRLFEL AN, ERETETLCHE

L, BEOR—ME2FRL TV, BOFEO—HICIBERTEARLDL H 22, HiER, 20EH
BECFHHEaN S, LaL, doegn KDL TIIHEEE THIALIELR/-Z 8, ZOMEOHEHL &%
MRE- T 3,

FRTH, doegn BED IS LTHIILZZDTH S S b, BICAEPRLI LD, degn i
THREIRIETH S LIEEEV R,

ZOENZ, *dag- DEBFIC DWW T, FIEKIEFED *dheg"h- “brennen” M{EREREI N T & 7,V
L# L Hamp (1967) %3, EBEED d- Fffi® *tod Haghr > *tod dhagr fBHELIzH» S,
Watkins (1985) DET T 5FER *agh?- “A day (considered as a span of time)” IZEEEE3 5 2

CERKGET LI ESNERL S, o T, FHEA >~ NEED ghar (sg. N. V. Acc. ), dhni/ahani
(dual. N. V. Acc.)® &/ v FEED Vrddhi % 2172 deegr/doegn & #EEILET 2 O3 E
M B, {2L A ghar 1F, Vrddhi JRER EH-> T WESEREF LIS dagr K2 FHESN
ZRETH2, ThbbH, 7 ~v VMBI *dagaz®/*dagla)n BEE S L 5, r/n (heteroclitica)
SEERICB Y 53513, dhar/dhan TL A L5, EFEOTOLOERICTED SN, —BFEK o/n TF
BT L3RG LS TH B, 0 L RECIE (K] OFERT funi (m) (T— b
2% fon 288) L [EEF farr (m) (5 fyre, HEHIF 4 VEE fitr 28 4 H 5,09 72 vatn (n)
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TR v FEEIC B Bdeegr Edeegniz DT

[7<) (Z'— }FE watd) WXL T, vatr (n) (573 weeter, Er—xiﬂ} K 4 VEE wazzar) bdH b, 1272,
Z @D vatr {22, Cleasby/Vigfusson (1957) & vatn OET, RO XS RE LIBT3,

The form vatr only occurs in two instances, perhaps used only for the rhyme’s sake, in hvatr
vatri, a poem of the beginning of the 12th century; and hélt und va#r enn vifri , Sighvat; but vain
vitni in another verse of the same poet :

Z DIEEEN 2 2123 LT, Gislason (1892) & p.206 T,

--- Kringla (i AM. folio-nr. 63 ) “hvatr jordanar vatri.” At der, foruden vatn, har existeret
vatrV § samme bemarkelse ? | synes at bestyrkes ved en af Dovarenn stutifeldr digtet ‘visuhelmin-
gr,” Fms. VIl 92571, nemlig, “Pa hefir { vatri | vegsamr pvegizt | geirs gn)‘rstyrir | grans
Joérdani”

L, vatr OFEXRS T 5, AR B0 HOHEY T, -a- PESETHEHD 20T L
LIRD LD T B,

At skrive dette ovd vatr, savner al sproglig grund og strider desudeinn mod Fms. VI 88,.
F-FHOT

Med vatn og vatr sammenligner S. Egilsson (Lex. poét. 855 bys—,,, art. vatr, n.) deegn og
deegr.

BB DD, S. Bgilsson OPIRASFITIEE /2o, TR BIC THOBED r/n OF %
LTwa0Dh, 2R b ZNULEOEREIT> TR0, M3 ZENTERADRBEETH S, (B
DXECHEESZTORVE I 50 oHET 512, BIE TH 3 AJsEESBO D 7E05,)

& T Cleashy/Vigfusson @ vatr T 2588 % — GO 21 L Th, vatr D -1 DFEEZ LA
U BHOEEER, A x—7 >0 Ostergdtland & Vistergstland OIEICAIEL T 3K EZHEO
o T b, ZOM%IE, MR Y —F 2T Vittern TH 523, #H A Tl Vetur, Veetor
TH272.%0 ZD &5 r/n BB, HEOAMKCE»LED S L, TR TEERIC L
FELTWwiz,

FIRBOBES, T L NEOAFRRETCEERZE -5 D EBEBL TR I tps, £
FICEDERERI B EFTHHET I LR TE 20,0 - TREOER “dagn- »5, T/
N REEHAORIEREICEEL To/o e LTS, WS TERIE L, Hamp (1973) 28, ZOHACEH
LD BEHETH - 72,9 Darms (1978) & p.187

Als Beispiel fiir den Dual der »/#n- Heteroklitika kann man den Nom. Du. n. von dhar, dhnas
“Tag” anfithren, @hani, ein elliptischer Dual in der Bedeutung “Tag und Nacht”, wonach zu
erwarten ware *dogeni, woraus sich dagn “24-stiindiger Tag” < “Tag und Nacht” lautgesetzlich
herleiten lieBe. SchlieBlich noch der Nom. Du. n. der 7-Stdmme: nach ved. §icT wire zu
erwarten *dog7, woraus sich nordh. deg lautgesetzlich herleiten lieBe.

KU p188 it T
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55

Immerhin ist die Ubereinstimmung zwischen ved. dhani und aisl. deegn so frappant, da man
sie wohl als wahrscheinlich zusammengehorig betrachten konnte, wenn eine plausible Erkla1
ung der 0-Stufe und der iibrigen Stammbildungen im Germ. gefunden werden koénnte.

ELT, BB ARONRH 5 Z E2FHL Tz, ,

7 T, dagr & deegr 2%, FEHABIL T &2 &, BIRLERDVEIENH D Z L5 5, degr
DE%E [24 BFE] »5 [12 B AN EBELTHRER > L 3T TCRVETHR~E, 2T
BEHATE, ZORILZEDLICHIDVRITELZDTHS S 2,

& A THRICET: *dagn- EHEETH 2, BIOME X, Brugmann (1904) §528, 3) &b
NTwb LS, Elliptischer Dual 2% 5,89 2DE| & LT H 7 fedgar “Vater und Sohn” i H#i
A > FE& dhant “Tag und Nacht” EXEIF 5N Tw 5, FEBIFENIC—3T % dhani & *dagn- 75W
BTHIETH2DTHS» 5, *dagn- &b HHA “Tagund Nacht” DERH -/ LBETE LS, —
7, deegr DICHEDEIL [24 ] TH2 L, Bl HEHLIBY TH2, 8T, T2, H
m%%ATm%tzémeé,%%@mﬁﬁ%ma<K%&éntmwxiﬁﬁ@ﬁﬁofméml
BEWR), H7ICTE,

88 - deegr ok dag (Merl. I.67) &2
2HIC 3) O deegr ok daga D THICH LT, HAKTIEET (12), 13) KB o515 & 5% asama
dagh ok sama doghni, B (14), (15) TlX a sama dagh ok dyghne, (16), (17) {2 8> T innan
dagh ok dyghne, (18), (19) T innan dax ok dyghne, (24) {Z3V>Ti& jnnan dach och dygn, Z L
T(23) T bade dag oc dygn, & FLERAIES < DI BGERBSRH S L 3,

%72 deegr & *dagn- 133, [24 e, —BE] TEWRPERZ-TLED J s, LEHET:
HAWE L AONLEBEREDARA L E2BL T, MEEO kontamination (Kreuzung, Blendmg)(‘“”
MEL, degn BWEELLEEZ NS, ZO doegn HEIL L 7-EEEIE, & AT DERPET
UlebEzhERenI L FESEThiwn, FORTERE, H7 O degr 735 Tk R AT &
EFHR X EICHE, 745 synkope D TEAME (9 800 &) 20565 7 I & 5 XA 5 L)
BT (#91225 €8) oL HTTE 2, T48bb, VA (=h—r+AY x—7 5E, runsvenska 800
FEUE~1225 FE) BlcE U LERTE %, %L T dogher/doghn MF»S, —RERICEEL T
W ADHRCBWT, fiEd, FUETH D, S »5H >/ dogher A,

, =AML EfEE 2 5N doghn &, B EFCLE LA EEEL Thol,

Darms (1978) &, p.190 & C

Angesichts dieser Schwierigkeiten sehe ich vorldufig keine andere Moglichkeit, als dagr und
deegn in Bezug auf al. dhar, dhnas fiir Blender zu halten wie agr. feo¢ “Gott” in Bezug auf lat.
deus “Gott”.

LA, EERE ’Cb%ﬁzﬁé’]?l‘ BRI C& e oz, LvL, EEOBERE L TIEHESENH 51
# X, Darms 1%, deegn #8deegr DRI TH A Z i, KD LI CREEWT Wz, (p485
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££97)

Hinzuweisen ist immerhin darauf, dafl dwgn im An. ganz selten belegt ist, wihrend es doch
im Nschw. und Ndin. im Gegensatz zu den dlteren Sprachstufen U’berwiégt bzw. alleinherr-
schend ist, s. de VRIES, AnEW 92. Mir scheint nicht ausgeschlossen, dafl dwgn erst eine
historische Umbildung von deagr ist, wobei vielleicht auf morginn “Morgen”, aptann “Abend”
verwiesen werden kann.

Darms D& 2 LEO#HER I, ik~ 7: kontamination 12 & - T & 1172 deegn %, HA
@ morghon % afton DFERD n KL 2HEZBEL TEELs®IDICHFES L, &L AHEN
RERIE UTEBIRT % &, EORBL 2R D IC-FoSENERUTL %, 20 &5, AE»
5L EEEZITT degn EZOHIMEEDO T2 THS I,

UtbofEsm%z, VIEYIDIWCSIHA L Hellquist (1929 1. p.191) OFZEREM - BIEL T3S
%5, “dygn (dldre doghn) dr en blott 8stnordisk bildning” ¥ EWFREN L I,

VI 0

HT T, B degr 2T o01, TOEERE [24E/] »5 [128M ] ~EBfTL, v
A, WATE, [24EH] OB2BES S0, ZRCH LWE doghn &0V HLz, &%
W, H7 T, BRAZEL THLS»SEEL T & /0585 deegr DFEFFEETD, L R, HA
TIFHT72 I doghn 2T L, [24 B & WO TLROBHRE CACFELTRELLLVEZ 2. @
ERLVEOERRELUTH 7228, ZORBERIE, —FHREWRICEN, bo—FARFECHE
L7z '

Z®D doghn 3, Trw—2EEW . /T 2 —EET degn i (1ESR), AV 2—F>RNTIE,
6> y DEFEOEEH > T BHRA Y 2 —FTYEBD dygn ICER A Z L1E, 35 BHOBETS
%o

m

(1) =—

FFE -dogs (BEL TiE, Feist (1939) R U Lehmann (1986) O dags DEEE,

(2) &% dégor.l2 2> Tix, Bosworth/Toller (1898), Holthausen (1974) #08,

(3) *dag- & Vrddhi ®BfRIZDVTiE, Schulze (1907) p.404 T2 T¥ Wackernagel (1954) §34, b)

(4)  ZASEBEMEOAY = —F L BERITE, WHEAL—CESIOEET 52 (runsvenska B 8008 ~&12254)
digher U doghn #SEEE LT L HEECIZIBED & 2 5—F1 5 A5, ‘

(5) doghn & dyghne DEBUIDLTEL THB L &, FIX (12) ~ (15) TR L 512, asama dagh ok (sama) doghni/

dyghne iI2B LT, AIEH a X, # Ack.d Dat. $HETE 5. EEO dagh & Ack. LEUUE, doghni 13 doghn » 5

e

TRELTEULHDED Ack. £ £ 251 %, —H dagh % Dat. LR 2725 (Dat. DERBEIZOWLTIE, Wessén
(1969) 1. §140 ), doghni i doghn ® Dat. TH 5, Z7#H (16) ~ (19) ICH T IE, innan dagh/dax ok dyghne
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(6)

(7
(8)
(9)
(10

an
(12
(13)

14
(15)

=
e

(17
(18)
(19)

(20

(23)
(24)
(25

=

(26)
@27

b3
4
pant
-~
[$3]
afn

L H 5, B innan BER & LT, GenitivXETH 550 dax 3, FRL—HI ¢ TBOBEEEILLOTH D,
WZHE< dyghne 12 DWW T AN A S dyghnes (cf. samdyghnis) #3, HMAWBENZ L2 5, "75;/:, BT innan
iz, 37\}?}5: i3, Ack.d Dat. $HBEETH I L8 TE (Schlyter (1877) X1 £8), v 5 &, WEFCRTER a
ERIUREDS, BUET S, MiiEHE a H 5 innan O#XEEE doghni (dyghne) 12DWL T, doghn DIBZEALL 72
BER5p, izl 72—3F doghni (dyghne) & BT, RIS DRBHFOMBEEL T4, 4, Schivter i, =
ORI 3L I, BEEEOERD Glossar LBV T, Ogl T < 5 doghni i doghn DIE~, MEL @ dyghne
& dyghne OBEUIHFEL T3,

mrﬂz LY da-suffix ZHio o ZOBBERCOWTORMGE, #HE2EM & L TR 25T Wessén (1932) p.71-89 28

Hb, HOHMNEBLIZLREETS45, *samdyghni PREHH SN TS, RICHEH dyghni PHETL THST
L7z bFZ 5N 5, &7 D samdeegris B,

Noreen (1904) §470, 1, a) &,

Edda 5%, Neckel (1936) 1. Text »»55[H L7,

Wimmer (1967) 1%, p.187 deegr MR T, én nat gammel & L T34,

Neckel (1968) 119 gamall DI TIE, einen tag (od. halbtag ) alt, %7 Collinder (1968) p.168 DIRTIL,
dygngammal blott £ &%,

DL, Jonsson (1912-15) B L @ p.245 ORI Lo T3,

7K (1986) p.40f.

FORENLHIE LT, BEHOTA AT NEE, HBO Ty 7> FHEL, perifera svenska mal O ZERFREH
H%, Moberg (1953), Wessén (1969) 1§10 &g,

Bizid, Streitberg (1971) £ D,

LEREEIZ 8175 a ~6 @ Vrddhi (224> Tix, Kock (1906) I. p.294 ff., Noreen (1904) $174 BT (1923) §170, %
f2r e L EBIZ B S Vrddhi IRE & - o BGEOKFEC Darms (1978) 238 5, FIRREELLESCEE T, 2 OB 4 Vrddhi
4 L < & Dehnstufe & L T\2%5%, JUEREERES SCGEE TR LEIEEOES O Ablaut (ST S € T35,

[EHEA ) & LT, o — b 58 tathun ‘1025 L T sibun-téhund ‘70’ #3% % , Wackernagel (1954) §34, b ) & ¥ Szemerényi

(1960) Chapter 11 ZH,

Darms (1978) p.485 & #£93) ZHE,

*dogi- +BHL Tid, Darms (1978) p.189f 2SIEL <HEHL T3 L 512, T I -Stamm #EEETL S 20,

BFRLL22FE LT, &7 dalr oL TEBEB AR T S Vrddhi IRE %2177 i-Stamm @ Laxdeelir 2% T 5 <,
Wackernagel (1954) §34, a ) RU Wessén (1932) p.71-89 ZIE,

[RE~DH | w3 Bk TO& K samdegris, samdeegrs #IZ& 24115 sam- 14, ZOBE»SHALS L) T
LTHER s 3B H 5, Tabb5 degr DHOMWTCH4 70 (DY 220 sam- %5 2Lk -7, A
PIYQOIEAT SO EIRTE £ 5, IO samdeegris BOEMEER, KALMESRL LAGNELEL>T, 208

FIIEEETH B,

Combining form TH % 77— 58 fidur-, & 7 fer- (2D TiE, Stiles (1986) p.25ff. ZlE,

BOBZE, oL 2 prip BEICBEUESHETH S, ~degra OEREBORERTH 2 80 T > RIS
W3l T, - *deegr HBEEICHEM S LAREELEZ SN S,

HAWLBT S ZOBRKER-> LWL, Thors (1949) HH 2,

Skautrup (1958) p.113f. £,

Z O AR dag 1220 T, Skautrup (1958) p.ll4 &, degnEEEIF RSO & H BT LS,
Dag bruges jo ikke blot som modsaetning til nat, men ogsa om hele det tidsrum, da jorden har drejet sig én gang
omkring sin akse, men vil man udtrykkelig omtale dette, har vi i nordisk ordet degn, som altsd, hvis det skal
overseettes til andre sprog, ma gengives ved »dag og nat<, pa engelsk fx. dav and night eller >»24 hours<.
M, BAZEO [H] b, FELSERENSEELTwA, fl FEE/—HHE] LT (ZHHOKE] &

Bosworth/Toller (1898) £,

FAZ LRI E I, HECBTLHALOERET, LS RFEAGBERTDH S fedwer-dogor, fiper-dégor (T olle
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(28)

(29)

(30)
(3D
(32)
(33)

(34)
(35)
(36
(37)
(38)

(39)

(40)
(41)

HER /L FERC 51 Adoegr Edaegniz Db T

(1921) BW) £ Ts

7o & Z2 1%, Schmidt (1889) passim, Tamm (1890-1905) @ dygn DM, Pedersen (1893) p.250f., Bugge (1900)
p.202, Olson (1916) p.229, p.308 K UF p.310, Benveniste (1935) p.11, Mayrhofer (1956-80) dhar- DM,

BEDEHRIEA TOD Z & BIRPICREL 720 1E, Bugge (1990) 202 THAH, WFINEFOWLIIHESHLZ L
ot

Darms (1978) p.182f. &, Hamp (1973) OMX I ZIELRL TixLra s, IOESIIE/RL THw5,

Walde (1927-32) *dheg"h- “brennen” DIEZHE,

it (1976) p.47, Grassmann (1872) @ &har DM,

r/n FFERET S E, *dagar SHIFE B, HYA - FEE dhas KA SN S &I s-stam & I, F 7 {o—4y
7% g-stam OERD»SOEHE L LH v E - THEFE *dagaz " E2L 5N 5,

e (1954) p.166f.

Edda 2 b, HiFEOHIH Y, Gering (1903) ZH,

Hellquist (1970) Vittern ODIE%E!?@O

Hirt (1932) $§11 =6,

Tegnér (1883) b p.54f. TEMELBEEIR D LW, 74 A 7> FEED peir Haraldr “han och Harald” & Z#L1Z5
I EERBRTS,

Z DL Egilsson (1933) @ deegr O¥ L D, & ZIZIEEIRFIZ,  her synes d. at vere brugt om natten ligesom i
d-s eins gamall Hhund 1 6; L a x> 2 M2 SN Tw5M, IVETHEE] (26) OEEEZToRIBICE, ERVIET
Vrddhi JRED S 72 5 TEEABRBU BT Y, dagr = “natt” OEFEHEEEELED TH B, - T I L5 2k,

A IHZ] 2T I lbot L EL D,

Kontamination {2 & » TH U EHH - BAUCREED £r OFEFNC DO TIE, Wessén (197D 11 p19f. %

I I TR T B8R o A, JERRGED S 5T JED degn D&, MEHHBENL < ER{E
B, EBRFAL LS I L THS (Kalkar (1881-1918) ZE), ([, &7 (=HH7 > v— 78, forndanska) O
degnd¥E (genus) 23 fDALEREE» S L TL £ o720, FOEABEITYETH 525, LRI i VERD & O B HE
Z oMb, THbE, degn i3, degr OFEOEREVAZOEEIZTHROTHIUELAETH L I LET T~ #
D doegr 1K L Tz Kollektiv 18 #%4 deegn 3 EA T/ Z &S, A doghn (FF) ROND X512,
HFD degn b FOFIREIC B LTI, PHEHTH» 22 LiEEREG R, T, 57 degn @ genus I, i
BCRELLLOT, TROBEEFETH T L E W, s RERES LR HEA TR T Ok
BB LR S, degr KHEY A 7 VISR TEEESS S 2 21, IVRUVETERELZ. degn PBERE 7R
b, ZOVA I NVEOQESFENDH -/ I EIESIEGRSTES, BuanE, degn BEOVF A sAED 2D, LiE
LIEHEESH G S N0 EBATHS 5, HFOREBI VT, IoRRzBrnzPiE
BN ZOEBEYN—ENRT L 20, 0L LAELRE (grundform) L BMENSIIE O TERVHEHEL S
o P B EAF (Nom./Ack.) @ lang degn %, O L TIRE-—OBELES
F (Nom.) Lo THBESN, P TLUAANESHL L TEFLTLE- R D EBbNb, 2 LTHIZ, blznd
INEREFT L0 8510, BELHATE S PHEAFEACZEL, oltEREL bBUSHHEEL T I L0572, 4,
degnd &0 T, & hEEFEA~OERIZ DL TIE, Skautrup (1953) Il p.204f. 288, FoHHHLERECH 2
MEDOZHEIZ DT, Cederschisld (1913) OWF4ENH %

Noreen (1904) §106, 2, a) &,

\{\
’

i

9(\'

NG

5o W

Wb, Tabs, b 2HEHEE

o

P U
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